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ATA DA ASSEMBLEIA GERAL 

EXTRAORDINÁRIA REALIZADA EM 4 DE 

DEZEMBRO DE 2025 

MINUTES OF THE EXTRAORDINARY 

SHAREHOLDER’S MEETING HELD ON 

DECEMBER 4TH, 2025 

  
1. DATA, HORA E LOCAL: realizada em 04 

de dezembro de 2025, às 10:20, na sede 

social da CPFL Transmissão S.A. 

(“Companhia”), localizada na cidade de Porto 

Alegre, estado do Rio Grande do Sul, na Rua 

Doutor João Inácio, nº 859, Navegantes, CEP 

90230-181. 

1. DAY TIME AND PLACE: on December 

04th, 2025, at 10:20 a.m., at CPFL 

Transmissão S.A. (“CPFL Transmissão” or 

“Company”) headquarters, located at Porto 

Alegre, state of Rio Grande do Sul, at 859 

Doutor João Inácio Street, Navegantes, ZIP 

code 90230-181. 

  
2. CONVOCAÇÃO E PRESENÇA: 

dispensada a convocação, nos termos do art. 

124, § 4º da Lei 6.404, de 15 de dezembro de 

1976 (“Lei das Sociedades por Ações”), em 

vista da presença da acionista CPFL 

Comercialização Brasil S.A., representando a 

totalidade do capital social da Companhia. 

2. CALL NOTICE AND ATTENDANCE: 

the call notice was waived, pursuant to Article 

124, § 4 of Law No. 6,404 of December 15, 

1976 (“Brazilian Corporation Law”), in view of 

the presence of the shareholder CPFL 

Comercialização Brasil S.A., representing the 

entirety of the Company's capital stock. 

  
3. COMPOSIÇÃO DA MESA: Sr. Vitor 

Fagali de Sousa – Chairman e Sra. Giovana 

Sartori Tchian – Secretária. 

3. BOARD COMPOSITION: Mr. Vitor 

Fagali de Sousa – Chairman and Ms. Giovana 

Sartori Tchian – Secretary. 

  
4. ORDEM DO DIA: (i) Deliberar a favor 

da aprovação de balanço intermediário, 

relativo ao período de janeiro a junho de 2025, 

e da declaração de dividendos intermediários; 

e (ii) Deliberar a favor da declaração de 

dividendos intermediários contra reserva de 

lucros. 

4. AGENDA: (i) To deliberate in favor of 

the approval of the interim balance sheet, 

referring to the period from January to June 

2025, and the declaration of interim dividends; 

and (ii) To deliberate in favor of the 

declaration of interim dividends from earnings 

reserve.  

  
5. LEITURA DE DOCUMENTOS, 

RECEBIMENTO DE VOTOS E LAVRATURA 

DA ATA: Dispensada a leitura dos 

documentos relacionados à matéria a ser 

deliberada nesta Assembleia Geral, uma vez 

que são do inteiro conhecimento das 

5. READING OF DOCUMENTS, RECEIVING 

VOTES AND DRAWING UP THE MINUTES: 

The reading of documents related to the 

matter to be resolved at this General Meeting 

was waived, as they are fully known to the 

shareholders and it was authorized the 



 
 

acionistas e autorizada a lavratura da 

presente ata na forma de sumário e a sua 

publicação com omissão da assinatura das 

acionistas, nos termos do art. 130, §§ 1º e 2º, 

da Lei nº 6.404/76. 

drawing up of these minutes in summary form 

and their publication without the signature of 

the shareholders, pursuant to art. 130, 

paragraphs 1 and 2 of Law No. 6.404/76. 

  
6. DELIBERAÇÃO: Após a análise e 

discussão da matéria constante da Ordem do 

Dia, a Acionista: 

6. RESOLUTION: After discussing and 

examining the item on the Agenda, the 

Shareholder: 

  

(i) Deliberou a favor da aprovação do 

balanço intermediário levantado pela 

administração da Companhia em 30 de junho 

de 2025, referente ao período de janeiro a 

junho de 2025, e da declaração de dividendos 

intermediários à conta do lucro apurado, no 

valor de R$ 40.000.000,00, a serem 

imputados no dividendo mínimo obrigatório e 

pagos dentro do exercício social de 2025, em 

datas a serem definidas pelos Diretores 

Executivos de acordo com a disponibilidade 

de caixa da Companhia. 

(i) Deliberated in favor of the approval of 

the interim balance sheet drafted by the 

Company's management on June 30th, 2025, 

referring to the period from January to June 

2025, and the declaration of interim dividends 

to the profits account, in the amount of R$ 

40,000,000.00, to be included in the 

mandatory minimum dividend and paid within 

the fiscal year of 2025, on dates to be defined 

by the Executive Officers in accordance with 

the Company's cash availability. 

  

(ii) Deliberou a favor da declaração de 

dividendos intermediários contra reserva de 

lucros, no valor de R$ 375.306.507,89, a 

serem imputados no dividendo mínimo 

obrigatório e pagos dentro do exercício social 

de 2025, em datas a serem definidas pelos 

Diretores Executivos, de acordo com a 

disponibilidade de caixa da Companhia. 

(ii) Deliberated in favor of the declaration 

of interim dividends from the earnings 

reserve, in the amount of R$ 375,306,507.89, 

to be included in the mandatory minimum 

dividend and paid within the fiscal year of 

2025, on dates to be defined by the Executive 

Officers, in accordance with the Company’s 

cash availability. 

  

7. ENCERRAMENTO: Nada mais havendo a 

tratar, encerrou-se a reunião, da qual se 

lavrou a ata da reunião que foi lida, aprovada 

e assinada por todos os membros presentes. 

7. CLOSING: With no business to be further 

discussed, the meeting was closed, and these 

minutes of the meeting were drawn up, read, 

approved, and signed by all present 

members. 

  
Para efeitos legais, a versão em português 

deverá prevalecer. 

For legal implications, the Portuguese version 

shall prevail. 

  



 
 

Campinas, 4 de dezembro de 2025. Campinas, December 4th, 2025. 

  
Mesa//Board:  

___________________________ ___________________________ 

Vitor Fagali de Sousa 

Chairman/Presidente da Mesa 

Giovana Sartori Tchian 
Secretary/Secretária 

 
Acionista//Shareholder:  

_________________________________________________________________ 

CPFL Comercialização Brasil S.A.  

Flávio Henrique Ribeiro Rodolfo Coli da Cunha 

  
 


